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DIE GLASSTEC IST DIE WELTLEITMESSE NO. 1 

FÜR DIE GLASINDUSTRIE, DEN GLAS-

MASCHINENBAU UND DAS GLASHANDWERK. 

INTERNATIONALITÄT 

  Rund 1.300 Aussteller aus 47 Ländern auf einer 

Nettoausstellungsfl äche von 73.000 qm

 55.000 Besucher aus über 83 Ländern

ANGEBOTSSPEKTRUM

 Die gesamte Wertschöpfungskette Glas 

  Innovative Glasprodukte und Einsatz-

möglichkeiten

  Effi  ziente Entwicklungen in der Glas-

 Produktion und -Weiterverarbeitung

  Neueste Technologien im Glas-Maschinen- 

und Anlagenbau

  Impulse aus Handwerk, Forschung und 

Entwicklung

  Solare Endprodukte und deren Anwendungen, 

wie z.B. gebäudeintegrierte Photovoltaik

FAZIT – Die glasstec 2010 zeigt die Innovationen 

und Trends, um auch zukünftig am Markt erfolg-

reich sein zu können.

GL ASSTEC IS THE WORLD’S LE ADING 

EXHIBITION FOR THE GLASS INDUSTRY, 

GLASS ENGINEERING AND GLASS CRAFTS. 

INTERNATIONAL

  Approx. 1,300 exhibitors from 47 countries 

on a net exhibition area of 73,000 sqm. 

  55,000 visitors from over 83 countries

EXHIBITION RANGE

  The complete value added chain for glass

  Innovative glass products and their uses

  Effi  cient developments in glass production 

and further processing

  The latest technologies in glass machinery 

and system construction

  Impetus from the crafts sector, 

research & development

  Solar end products and their applications, 

e. g. building-integrated photovoltaics

CONCLUSION – glasstec 2010 presents 

the innovations and trends you need to succeed 

in the market place of the future.

02   ––   GLASSTEC 2010 

WELTLEITMESSE GLAS

THE WORLD’S
LEADING GLASS 
EXHIBITION

GLASSTEC 2010   ––   03 



04   ––   GLASSTEC 2010 GLASSTEC 2010   ––   05 

GLAS IST GRENZENLOS GLASS HAS NO LIMITS

OHNE GLAS GEHT NICHTS. VON DER ARCHI-

TEKTUR ÜBER SOLARE ANWENDUNGEN BIS 

HIN ZU HOHLGLAS UND SPEZIALGLÄSERN. 

DIE GLASSTEC ZEIGT DAS GRENZENLOSE 

ENTWICKLUNGSPOTENZIAL.

IM FOKUS

  Nachhaltigkeit und Energieeffi  zienz als 

wichtigste Anforderungen:

  Innovative Technologien zur Begrenzung von 

Energieverlusten

  Neue Lösungen für die Herstellung und 

Anwendung von Glas

HIGHLIGHTS

   Die Sonderschau „glass technology live“ mit 

Fachsymposium unter dem Motto „Energie-

effi  zienz mit Glas“

  Das Fassaden-Center: Aussteller und Verbände 

mit Produkten und Systemen zu innovativen 

Fassaden-Lösungen

  Die wissenschaftliche Konferenz zum Thema 

„engineered transparency“

  Der Architektenkongress zum Thema „Glas ist 

Energie“

  Das Zentrum Handwerk mit umfassender 

Präsentation und Seminarprogramm

NOTHING WORKS WITHOUT GL ASS. FROM 

ARCHITECTURE TO SOLAR APPLICATIONS, 

TO HOLLOW GL ASSWARE AND SPECIALIST 

GLASSES. GLASSTEC DEMONSTRATES THE 

LIMITLESS POTENTIAL FOR DEVELOPMENT.

IN FOCUS

  Sustainability and energy effi  ciency as the 

most important requirements:

  Innovative technologies to limit energy loss

  New solutions for the production and use 

of glass

HIGHLIGHTS

  The special show ‘glass technology live’ 

with trade symposium under the strap line 

“Energy Effi  ciency with Glass”

  The façades centre: exhibitors and associations 

with products and systems for innovative 

façade solutions

  The scientifi c conference entitled 

“engineered transparency”

  The architects’ conference entitled 

‘Glass is Energy’

  The crafts centre with a comprehensive 

programme of presentations and seminars
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GLAS IN ALLEN FACETTEN GLASS IN ALL ITS FACETS

NICHTS SCHEINT UNMÖGLICH. DER WERK-

STOFF GL AS HAT UNENDLICH VIELE  

INNOVATIONEN HERVORGEBRACHT. GANZ 

GLEICH, UM WELCHEN BEREICH ES GEHT, 

DIE GLASSTEC ZEIGT ALLE FACETTEN:

 Glasherstellung/Produktionstechnik

 Glasbearbeitung und -veredelung

 Glasprodukte und -anwendungen

  Solare Endprodukte und deren 

Anwendung

 Multifunktionale Fassadentechnologie

  Werkzeuge, Ersatz- und Verschleiss teile, 

Hilfsmittel, Ausrüstung

 Mess-, Steuer-, Regeltechnik

 Contracting, Consulting, Engineering

 Forschung und Lehre, Fachverlage

 Verbände und Organisationen

EVERYTHING SEEMS POSSIBLE. THE MATERIAL 

OF GLASS HAS BROUGHT ABOUT AN ENDLESS 

NUMBER OF INNOVATIONS. GL ASSTEC 

COVERS ALL ITS FACETS, IN ALL AREAS 

OF LIFE:

 Glass manufacturing/production technology

 Glass processing and refi ning

 Glass products and uses

 Solar end products and their application

 Multifunctional façade technology

  Tools, replacement parts and expendable parts, 

auxiliary materials, equipment

 Measuring, control and drive technology

 Contracting, consulting, engineering

 Research & teaching, trade publishing

 Associations and organisations
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ZUKUNFT MIT GLAS

DAS HOCHKARÄTIGE RAHMENPROGRAMM 

DER GLASSTEC PRÄSENTIERT VISIONÄRE 

ENTWICKLUNGEN RUND UM DEN HIGH-TECH-

WERKSTOFF GLAS.

GLASS TECHNOLOGY LIVE  – Unter dem Motto 

„Energieeffi  zienz mit Glas“ eröff net die Sonder-

schau einen umfassenden Blick in die Zukunft des 

Glases. Auf 2.500 qm werden impulsgebende Pro-

duktionsentwicklungen, innovative Anwendungen 

und architektonische Visionen in Bezug auf Glas 

und solare Energieerzeugung präsentiert.

INTERNATIONALES FACHSYMPOSIUM – Vier 

Konferenztage mit 60 Vorträgen zu allen Themen 

und Innovationen rund um den Werkstoff  Glas. Mit 

insgesamt über 5.500 erwarteten Teilnehmern sind 

zwei Tage exklusiv den Themen Photovoltaik und  

solare Produktion gewidmet.

›› WWW.GLASSTEC.DE/1530

FASSADEN-CENTER  – Direkt angrenzend zu den 

in der Sonderschau „glass technology live“ gezeig-

ten Fassaden-Mock-Ups präsentieren Aussteller 

und Verbände hier spezielle Produkte und Systeme 

für innovative Fassaden-Lösungen.

›› WWW.GLASSTEC.DE/1535

WISSENSCHAFTLICHE KONFERENZ  – Zweitä-

gige Konferenz zum Thema „engineered transpar-

ency“ in Zusammenarbeit mit der TU Dresden, der 

TU Darmstadt und der TU Delft im Congress Center 

Düsseldorf (CCD) Ost.

›› WWW.GLASSTEC.DE/1536 

ARCHITEKTENKONGRESS  – Internationale Ar-

chitekten präsentieren am 1.10. im Congress Center 

Düsseldorf (CCD) Ost ihre Innovationen zum Thema 

„Glas ist Energie“ in Kooperation mit der Architek-

tenkammer Nordrhein-Westfalen, der TU Delft und 

der Hochschule Ostwestfalen-Lippe. Zusätzlicher 

Nutzen: Der Kongress ist bundesweit als Fortbil-

dung anerkannt.

›› WWW.GLASSTEC.DE/1520

...UND NOCH MEHR HIGHLIGHTS – Weitere 

Infos zu Veranstaltungen, wie z. B. dem Autogla-

ser-Wettbewerb, dem Innovationspreis „Glas und 

Architektur“ oder zum Thema „glassart“ fi nden Sie 

unter:

›› WWW.GLASSTEC.DE





FassadenCenterAutoglass Arena

glasstec
Hallen/Halls      9�17

Hallen/Halls      9�11   

Glasprodukte und Glasanwendungen
Glass products and applications

Hallen/Halls 11�12, 14�17

Glasbearbeitung und-veredelung
Glass processing and snapping technology

Halle/Hall 12 

Messtechnik, Steuertechnik, Regeltechnik, Software
Measurement, testing, control technology and software

Hallen/Halls 13�16 

Glasherstellung, Produktionstechnik
Glass production, production technology

Halle/Hall 14  

��  ZUS˜TZLICHE AUSSTELLER MIT SOLARPEQ 
ANGEBOTEN IN DEN GLASSTEC-HALLEN

ADDITIONAL EXHIBITORS WITH SOLARPEQ 
PRODUCTS ARE IN THE GLASSTEC HALLS.

s  larpeq

Stand: März 2010 / As of: March 2010
˜nderungen vorbehalten / Subject to change.

DISCOVER THE WORLD OF GLASS
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OPPORTUNITIES 
FOR HANDICRAFTS

GLASSTEC OFFERS THE IDEAL OPPORTUNITY 

FOR CRAFTSMEN TO LEARN ABOUT ALL THE 

LATEST INNOVATIONS AT FIRST HAND.  

THE CRAFTS CENTRE – Hall  9 provides 

numerous new opportunities for glass crafts. 

The wide-ranging presentation of exhibits 

and the opportunity for personal discussions 

with experts provide the basis for the 

professional use of new products and 

techniques in your own company.

HIGHLIGHTS 2010 – The celebrations on Thursday 

evening and the raffle on Friday afternoon 

offer attractive opportunities to win prizes.

EXCLUSIVE SERVICE – make use of the special 

travel off ers and further education opportunities in 

conjunction with your visit to the exhibition.

›› WWW.GL ASSTEC.DE/2537
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DAS GANZE KNOW-
HOW ZUM SOLAREN 
WACHSTUMSMARKT 

ALL THE GEN ON 
THE BOOMING 
SOLAR MARKET

DIE SOLARTECHNOLOGIE IST WELTWEIT EIN 

DYNAMISCHER WACHSTUMSMARKT. DAS 

HABEN BEREITS DIE GL ASSTEC 2006 UND 

2008 MIT IHRER HÖCHST ERFOLGREICHEN 

PRÄSENTATION IM BEREICH DÜNNSCHICHT-

PHOTOVOLTAIK BEWIESEN.

STARKE BASIS  – Mehr als 150 Aussteller aus dem 

Segment Solar/Photovoltaik präsentierten sich be- 

reits auf der glasstec 2008. Dieses Spektrum bil-

dete bereits eine der größten Messen für Produk-

tionstechnik im Bereich der Dünn  schicht-Photo -

voltaik. Nicht zuletzt aus diesem starken Kern hat 

sich die eigenständige internationale Fachmesse 

solarpeq formiert.

DIE EQUIPMENTSHOW – Die solarpeq zeigt die 

neuesten Technologien und Entwicklungen im Be-

reich solares Equipment: Von Maschinen und Anla-

gen bis hin zu Komponenten und Materialien für 

die Fertigung solarer Endprodukte (Ingots, Wafer, 

Solarzellen, Module etc.) und bietet damit ein ein-

zigartiges Know-how.

SOL AR TECHNOLOGY IS A DYNAMIC AND 

GROWING INTERNATIONAL MARKET. 

THIS WAS PROVEN BY THE EXCEPTIONALLY 

SUCCESSFUL PRESEN TATIONS ON THIN 

FILM PHOTOVOLTAICS AT GLASSTEC 2006 

AND 2008.

A STRONG FOUNDATION  – more than 150 

exhibitors from the solar/photovoltaics sector 

presented their products and services at glasstec 

2008. This represents one of the biggest exhibition 

ranges for production technology in the area of thin 

fi lm photovoltaics. The independent, international 

specialist trade fair solarpeq has been developed 

from this exceptionally strong foundation.

THE EQUIPMENT SHOW – solarpeq off ers a 

unique level of knowledge, presenting the latest 

technologies and developments in the area of solar 

equipment: from machinery and systems through

to components and materials for the manufacture 

of solar end products (ingots, wafers, solar cells, 

modules etc.).



MESSE-METROPOLE 
MIT FLAIR

A TRADE FAIR METROPOLIS 
WITH FLAIR

DÜSSELDORF VEREINT ALS EINER DER 

FÜHRENDEN INTERNATIONALEN 

MESSE-STANDORTE ERSTKLASSIGE 

BUSINESS-CHANCEN MIT HERZLICHER 

GASTFREUNDSCHAFT UND VIELFÄLTIGEN 

ERLEBNIS-MÖGLICHKEITEN. 

INTERNATIONALES UMFELD – Die Landes-

hauptstadt von NRW beherbergt eine der dich-

testen Wirtschafts- und Forschungslandschaften, 

mitten im Herzen Europas. In einem Einzugsgebiet 

von rund 500 km, bzw. ca. einer Flugstunde, leben 

rund 148 Millionen Menschen.

MODERNE INFRASTRUKTUR – Das Düsseldorfer 

Messegelände zählt zu den modernsten der Welt 

mit direkter Verkehrsanbindung zum Hauptbahn-

hof und zum Flughafen Düsseldorf International. 

Zudem bietet die Messe über 20.000 Parkplätze, 

direkt erreichbar von der A 44.

WOHLFÜHLATMOSPÄHRE – Düsseldorf hat in 

jeder Hinsicht viel zu bieten. Über 220 Hotels, eine 

internationale Gastronomie, die bekannte Altstadt, 

Highlights in Kunst, Kultur, Sehenswürdigkeiten 

und Shopping-Angebote machen Ihren Messe-Be-

such zum Erlebnis. 

AS ONE OF THE LEADING INTERNATIONAL 

EXHIBITION LOCATIONS, DÜSSELDORF 

COMBINES FIRST R ATE BUSINESS 

OPPORTUNITIES WITH WARM HOSPITALITY 

AND MANY THINGS TO DO AND SEE.

INTERNATIONAL SURROUNDINGS – situated in 

the heart of Europe, the capital of North-Rhine 

Westphalia is one of its most densely populated 

business and research areas. The 500 km radius 

around Düsseldorf – approx. one hour’s fl ight time 

– is home to 148 million people.

MODERN INFRASTRUCTURE –  the Düsseldorf 

Exhibition Centre is one of the most modern in the 

world, and off ers direct transport links to the main 

railway station and Düsseldorf International 

Airport. The Centre also boasts more than 20,000 

parking places and is directly accessible from the 

A 44.

A PLEASANT ATMOSPHERE – Düsseldorf off ers 

something to suit every taste. More than 220 

hotels, international cuisine, the renowned old 

town as well as highlights in arts and culture, 

top qual ity sights and superb shopping, mean 

your visit to the exhibition will be a memorable 

experience.
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Themen im Focus

Firmen und Produkte

glass technology live

Fassadencenter

Wissenschaftlicher 
Kongress

Architektenkongress

Zentrum Handwerk

Tickets & Kataloge 
(ab August)

Bestellservice Infomaterial

Geländeplan

Stadtführer

Essen & Trinken

Events

Hotelguide

Anreise

Reise-Pakete

Auslandsvertretungen

www.glasstec.de/1630

www.glasstec.de/1410

www.glasstec.de/1530

www.glasstec.de/1535

www.glasstec.de/1536

www.glasstec.de/1520

www.glasstec.de/1537

www.glasstec.de/1 130

www.glasstec.de/1110

www.glasstec.de/1 1 1 1

www.glasstec.de/1779

www.glasstec.de/1777

www.glasstec.de/1778

www.glasstec.de/1774

www.glasstec.de/1772

www.glasstec.de/1776

www.glasstec.de/1750
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ONLINE IMMER UP 
TO DATE SEIN

DAS GLASSTEC-PORTAL BIETET AKTUELLE 

NEWS UND INFORMATIONEN AUS DER 

BRANCHE – ZUR OPTIMALEN VOR- UND 

NACHBEREITUNG IHRES MESSEBESUCHS. 

UM IHNEN DIE NAVIGATION ZU VEREIN-

FACHEN, HABEN WIR DIE WICHTIGSTEN 

THEMENBEREICHE ALS KURZLINKS FÜR SIE 

ZUSAMMENGESTELLT.

BESUCHERHOTLINE
(ab August)

Tel.: +49(0)211/4560-7617
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ALWAYS UP TO 
DATE ONLINE

THE GL ASSTEC WEBSITE OFFERS THE 

LATEST NEWS AND INFORMATION FROM 

THE INDUSTRY AND ENABLES THE OPTIMUM 

PREPARATION FOR YOUR VISIT TO THE 

EXHIBITION. TO HELP YOU NAVIGATE, 

HERE IS A LIST OF LINKS TO THE MOST 

IMPORTANT PAGES.

Themes in focus www.glasstec.de/2630

Companies and products www.glasstec.de/2410

glass technology live www.glasstec.de/2530

Façades centre www.glasstec.de/2535

Academic conference www.glasstec.de/2536

Architects’ conference www.glasstec.de/2520

Crafts centre www.glasstec.de/2537

Ticket shop  (from August) www.glasstec.de/2130

Ordering service 
for information materials www.glasstec.de/2110

Layout plan www.glasstec.de/2 1 1 1

City guide www.glasstec.de/2779

Food & drink www.glasstec.de/2777

Events www.glasstec.de/2778

Hotel guide

Getting here

Travel packages

Foreign representatives

www.glasstec.de/2774

www.glasstec.de/2772

www.glasstec.de/2776

www.glasstec.de/2750

VISITOR HOTLINE
(from August)

Tel.: +49(0)211/4560-7617



STAND MÄRZ 2010.
ÄNDERUNGEN VORBEHALTEN.

CORRECT AS OF MARCH 2010.  
SUBJECT TO CHANGE 
WITHOUT NOTICE.

GLASSTEC 2010 – Hallen 9–17

ÖFFNUNGSZEITEN

28.09. – 01.10.2010

Täglich  9 – 18 Uhr

EINTRITTSPREISE AN DER 

KASSE

Tageskarte  35,- €

2-Tageskarte   51,- €

Dauerkarte   76,- € 

Schüler, Studenten,

Auszubildende   16,- €

EINTRITTSPREISE IM 

ONLINE-VORVERKAUF 

AB JULI 2010 

www.glasstec.de/1130

Alle Tickets beinhalten die kostenlose 

Fahrt zur Messe und zurück mit Bussen, 

Bahnen und Zügen innerhalb des 

Verkehrsverbunds Rhein-Ruhr (VRR).

(2. Klasse, nur zuschlagfreie Züge)

www.vrr.de 

Tageskarte   28,- €

2-Tageskarte   44,- €

Dauerkarte   69,- €

Schüler, Studenten,

Auszubildende   16,- €

Das Ticket berechtigt auch zum 

Eintritt der solarpeq.

Katalog – Easy Package 

(glasstec + solarpeq)  22,- €

(bei Versand zzgl. Versandkosten)

Bitte richten Sie Ihre schriftliche 

Katalogbestellung direkt an:

A. Sutter Fair Business GmbH

Postfach 10 33 34 • 45033 Essen

Tel.:+49(0)201/831 62 28

Fax:+49(0)201/831 62 29

E-Mail: katalogorder@sutter.de

GLASSTEC 2010 – Halls 9–17

OPENING HOURS

28 Sept – 01 Oct 2010

Daily  9 a. m. – 6 p. m.

ADMISSION PRICES 

(ON SITE)

Day ticket 35,- €

2-day-ticket 51,- €

Season ticket 76,- €

Pupils, students,

trainees  16,- €

ADMISSION PRICES FOR 

ONLINE ADVANCE SALES 

FROM JULY 2010

www.glasstec.de/2130

Admission tickets include free 

transport to and from the trade fair 

on the Rhein-Ruhr Regional 

Transport Network (VRR). (2nd Class, 

supplement-free trains only) 

www.vrr.de 

Day ticket   28,- €

2-day-ticket  44,- €

Season ticket  69,- €

Pupils, students,

trainees  16,- €

The ticket also entitles admission 

to solarpeq.

Catalogue-Easy Package 

(glasstec + solarpeq)  22,- €

(plus p+p when sent to you by post)

Please send written catalogue orders 

directly to: 

A. Sutter Fair Business GmbH 

Postfach 10 33 34 • 45033 Essen

Tel.:+49(0)201/831 62 28

Fax:+49(0)201/831 62 29

E-mail: katalogorder@sutter.de




